
 
                                                    ÖNSÖZ:  
             BİR İÇ SAVAŞIN ANATOMİSİ VE ŞAH İSMAİL’İN TÜRK KİMLİĞİ 
Tarih, çoğu zaman kazananların veya ideolojilerin kaleminde şekillenirken; bazen 
dönemin yabancı bir tanığının kullandığı tek bir sıfat, yüzyıllarca süren yapay 
tartışmaları sona erdirebilir. Elinizdeki bu kronik, Şah İsmail (Sophy) ile Akkoyunlu 



hükümdarları Elvend Mirza (Aluant) ve Sultan Murad (Morat Cam) arasındaki kanlı 
iktidar mücadelesini anlatırken, modern tarih yazımının "Pers-Türk çatışması" olarak 
etiketlediği bu süreci bambaşka bir zemine oturtmaktadır. 
Yazarın, Şah İsmail ve rakipleri arasındaki savaşı tasvir ederken kullandığı "et que 
ces turcs se fussent fait la guerre les vns aux autres" (ve bu Türklerin kendi 
aralarında birbirleriyle savaşmış olmaları) ifadesi, metnin en çarpıcı itirafıdır. Burada 
yazar, ne Şah İsmail’i ne de onun kurucu gücü olan Kızılbaşları devrilen Akkoyunlu 
Türkmenlerinden ayırmaktadır. Aksine, hepsini tek bir çatı altında toplayarak "Bu 
Türkler" demekte ve meseleyi bir "milletler savaşı" değil, Türklerin kendi içindeki bir 
"İç Savaş" olarak tanımlamaktadır. 
Bu tanıklık, Şah İsmail’in etnik kökeni üzerindeki spekülasyonları şu açılardan 
çürütmektedir: 

1.​ Ortak Etnik Pota: Yazar, Tebriz’in (Tauris) fethini ve Elvend Mirza’nın 
yenilgisini anlatırken, taht el değiştirse de hakim unsurun Türk kalmaya 
devam ettiğini "Bu Türkler" vurgusuyla teyit eder. Safevi tahtına oturan İsmail, 
yazarın gözünde rakipleriyle aynı soydan gelen bir Türk hükümdarıdır. 

2.​ Sophy ve Türkmen Sürekliliği: Metinde Şah İsmail için kullanılan "Sophy" 
(Safi/Sofi) unvanı dini bir aidiyeti belirtirken, askeri ve etnik gövdeyi temsil 
eden "Cuselbas" (Kızılbaş) ve "Turcomans" (Türkmen) terimleri, devletin 
omurgasını oluşturmaktadır. Yazar, İsmail’in Türkmenler üzerindeki "öfkeli 
zulmünden" bahsederken bile, bu eylemi bir yabancının istilası olarak değil, 
bir Türk hükümdarının kendi soydaşları üzerindeki sert otorite kurma çabası 
olarak yansıtır. 

3.​ Meşruiyet ve Kan Davası: İsmail’in annesi (Akkoyunlu prensesi) ve dayısı 
Yakup Bey ile olan ilişkisi üzerinden anlatılanlar, dinsel bir kisveye bürünmüş 
olsa da özünde Türk töresindeki meşruiyet ve taht kavgasının izlerini taşır. 

Sonuç olarak bu kronik, Safevi Devleti’nin kuruluş sürecini; etnik bir dönüşümden 
ziyade, Türk dünyasının kendi içinde yaşadığı derin bir kırılma ve mezhebi bir 
başkalaşım olarak kaydetmiştir. Yazarın "Ces Turcs" ifadesiyle yaptığı bu tarihsel 
teşhis, Şah İsmail’in yalnızca bir dini lider değil, aynı zamanda Türk tarihinin en 
kudretli ve trajik aktörlerinden biri olduğu gerçeğini perçinlemektedir. 
 



                                                
LA GRANDE DEFFAITE DES TVRCS PAR SAICH ISMAEL Sophy Roy de Perſe, 
l’an 1580. 
ET LA CAVSE DE LA HAI- ne, & guerres d’entre ces deux grands Monarques. 
A PARIS, Par Pierre Cheuillot, demeurant deuant le petit Nauarre. M. D. LXXXI. 
AVEC PERMISSION. 
  
TÜRKLERİN BÜYÜK YENİLGİSİ İran Şahı ve Kralı Şeyh İsmail Tarafından, 1580 
Yılında. 
VE BU İKİ BÜYÜK Hükümdar arasındaki nefretin ve savaşların nedeni. 
PARİS'TE, Küçük Navarre'ın (Le Petit Navarre) önünde ikamet eden Pierre Cheuillot 
tarafından. 1581 İZİNLE BASILMIŞTIR. 
Notlar: 
Tarih Karışıklığı: Metinde "1580" yılındaki bir olaydan ve Şah İsmail'den 
bahsedilmektedir. Ancak tarihsel olarak Şah İsmail (I. İsmail) 1524'te vefat etmiştir. 
1580'li yıllarda tahtta olan kişi Şah Muhammed Hüdabende'dir. Bu tür dönem 
eserlerinde isimlerin veya unvanların karıştırılmasına sıklıkla rastlanır. 
Sophy: Batı dillerinde Safevi hanedanı üyeleri için kullanılan "Safi" veya "Sufi" 
kelimesinin o dönemdeki karşılığıdır. 
M. D. LXXXI: Roma rakamıyla 1581 yılına tekabül eder. 

                                                                                                                  



                
"İran Kralı ve Safisi Şeyh İsmail tarafından 1580 yılında Türklerin uğratıldığı büyük 
yenilgi." 
     "Ve bu iki büyük hükümdar arasındaki nefretin ve savaşların nedeni." 
BU, ne dindeki ne de felsefi konulardaki görüş ayrılıklarının insanlar arasında 
karışıklıklara, nifaklara, çekişmelere ve savaşlara neden olduğu ilk gün değildir; zira 
mezheplere bölünmüş olan Yunan filozoflarının bile, her biri kendi zihnindeki 
kurguyu/görüşü savunmaya çalışarak, birbirlerinden nefret ettikleri ve birbirlerine 
yazılar ve risalelerle saldırdıkları görülmüştür.  
 
Ve böyle bir tarafgirlikten, Türkler ve Persler arasında neredeyse ölümsüz olan o 
savaş türemiştir; öyle ki bunda o kadar inatçıdırlar ki uzlaştırılamazlar, (bu durum) 
onların Alcoran'ının [Kur'an] yorumcularının ve lanetli kanunlarının çeşitliliğinden 
kaynaklanır: Türkler kendilerinin onun gerçek kuralına uyduklarını söylerken, Persler 
(diğerleri tarafından heretik [zındık] sayılırlar) Mahomet [Muhammed] adlı sahte 
Peygamberlerinin iradesinin gerçek anlayışına sahip olmakla övünürler. 
Burada not edilmelidir ki, sahtekâr Mahom'un <<Muhammed>> ölümünden sonra, 
onun maiyetinin önde gelenlerinden Ebubekir, Ömer, Osman ve Ali adında dört 
Kaptan vardı; bunlar Alcoran'ı bir araya getirip her biri ona uygun gördükleri şekilde, 
hepsi birbirinden farklı yorumlar yaptılar. Bu açıklamalardan ilki, Albubekir'inkiydi, 
onu gün ışığına çıkaran ve düzenleyen, İbnil Melik olarak adlandırılan kişi nedeniyle 
Melquia [Maliki] olarak adlandırıldı; bu (yorum), Arap Sarazenler, Agarenler ve 
vaktiyle Arabistan ve Mısır'dan Afrika ülkesine geçen Adnari [Adnaniler] soyundan 
gelen Afrika ailelerinin çoğu tarafından takip edilir ve muhafaza edilir. 



                    
Halife ya da Muhammedîlerin büyük Kaptanı ve Rahibi olan Ömer'in ikinci yorumu 
ise (zira o zamanlar aralarında henüz Kral yoktu, kanunları onlara Kral unvanı 
taşımayı yasaklamıştı), din kanunu veya takva anlamına gelen Hanefia [Hanefi] veya 
Alafia olarak adlandırıldı. Ve bu (yorum), Suriye ülkesinin sakinleri, bazı Arap 
Sarazenler, Türkler ve Afrikalı Barbarlar inanır; bu görüş onlarca inatla desteklenir ve 
savunulur, ki onlar Sahra’da kabileleri (Cobeilas), meclisleri ve aileleri olanlar. 
Odman'ın [Osman] olan üçüncüsü ki, Mahomet'in lanetli yasasının üçüncü 
açıklamasıdır; onu yayan ve halka anlatan müelliflerin adından ötürü Bonafia veya 
Xefaia [Şafii] olarak adlandırılmıştır. Bu yorum ve önceki ikisi, Türkler ve yukarıda 
zikredilen diğer uluslar tarafından sarsılmaz bir biçimde tatbik edilir. 
Ali adındaki dördüncü doktora gelince; onunki Imenia [İmamiye] olarak adlandırılır ki 
bu, 'Ruhani Yasa' [Pontificale] demektir; nitekim bu yorum, onu şerh eden, üzerine 
yorumlar ve açıklamalar yapan Hambeli [Hanbeli] adındaki bir şahıstan ötürü 
Hambelie olarak da anılmıştır. Bu yorum; Persler, bazı Araplar, Doğu Hindistan’a 
yayılmış Müslümanlar, Afrikalı Gelbinler ve onlara komşu olan diğerleri tarafından 
batıl bir inançla muhafaza edilir." 
"Ve her ne kadar Alcoran müritleri arasında altmış sekiz meshep ve oldukça belirgin, 
meşhur görüş ayrılıkları olsa da, en ünlüleri yukarıda iddia edilenlerdir. Bunlardan 
ikisi [mezhep savaşları], Hristiyanlara ne kadar rahatlık ve huzur getirdiyse, 
Müslümanların topraklarına ve eyaletlerine de o kadar yıkım ve harabe getirmiştir. 
Zira Türkler, Arabistan'daki sahte ilahiyatçıların başı olan Leshary [Eş'ari] adındaki 
bir Arap tarafından tek bir ciltte toplanan ve uzlaştırılan ilk üç açıklamaya saplanıp 
kalmışlardır; Perslerden ise ölesiye nefret ederler. Persler ise, Ali tarafından 
sürdürülen Asafie (Şafiilik ve Şiilik) mezhebini büyük bir cesaret ve hırsla savunurlar; 
zira onu, Alcoran üzerine yazan tüm yalancılar arasında en doğru sözlüsü olarak 
kabul ederler. Bu Ali, Mahomet'in kızı Fatıma ile evlenmiş ve ondan iki erkek evladı 
oldu; birinin adı Hasscen [Hasan], diğerinin ise Ali Hussein [Hüseyin] idi.  



                           
En küçükleri olan bu sonuncusundan [Hüseyin'den] on iki oğul türedi, şöyledir: 
'Dindarların güzelliği' anlamına gelen ZeinHebidin [Zeynelabidin]; ikincisinin adı Zein 
V. Mahomet [Muhammed Bakır], yani 'Mahomet'in güzelliği' idi; bir diğeri Baguer V. 
Mahomet, yani 'Mahomet'in kuvveti'; bir diğeri 'hakikatli' anlamına gelen Hiafar 
Cedée [Cafer-i Sadık]; Hiafar V. Muça [Musa Kazım], 'yasanın yüceliği' anlamına 
gelen Ali Vacaradin [Ali Rıza], Mahomet Taquin [Muhammed Takî], Mahomet V. Ali 
Asquequin [Ali Naki] ve Hasscen Mahomet [Hasan el-Askeri]. 
Sonuncusu ise Mohaidin [Muhammed Mehdi] idi; o, yasanın 'dirilticisi' ve 
'reformcusu' olarak adlandırıldı; zira her şeyden önce o, büyükbabası Ali'nin sahte 
Peygamberin yasası üzerine yaptığı yorumları —ki anne tarafından o soydan 
geliyorlardı— savundu, vaaz etti, öğretti ve yazdı. Bu Hasscen Mohaidin'den 
[türeyenler] şu an Pers [İran] ülkesinde hüküm süren ve komuta eden Sophis 
[Safeviler] soyu gelmektedir. Onların Othomane [Osmanlı] ailesinden gelen Türklere 
karşı yaptıkları ve hâlâ sürdürdükleri savaşlara değinmeden önce, onlar hakkında 
kısa bir kelam edeceğim. 
Ancak oraya gelmeden evvel, birçok Müslüman Mohadistes'in [Muhaddislerin] 
savunduğu o ahmakça görüşten bahsedeceğim: Bu kimseler Ali'nin, oğullarının ve 
yeğenlerinin türbelerine hürmet göstermekle yetinmeyip, hepsi ölmüş olmasına 
rağmen, bir tek bu Mahomet Mohaidin'in tüm insanların mecbur olduğu ölümlü 
yoldan geçmediğine inanırlar. Aksine (tıpkı Yahudilerin Mesih'i beklemesi gibi) onun 
geri geleceği ve tüm dünyayı Ali'nin mezhebine döndüreceği yönünde bir hayal 
[saçmalık] içindedirler.                                    



                           
Bu sebeple, Cufa [Kûfe] denilen belli bir şehirde ona her yıl festivali kutlarlar ve 
Ali’lerine dualar ederek, geçit töreninde zengin bir şekilde koşumlanmış bir at taşırlar: 
ki bu atı ana camilerinde tutarlar ve Ali’nin, sahte dinlerinin ilerlemesi için yeğeni 
[torunu] Mohaidin’i << Mehdi>> yakında onlara göndermesi için yakarışlarını ona 
yöneltirler. Bu heretik [zındık] Alcoran’cılardan [Kur’ancılardan] türemiş olan 
Sophis’lerin [Safevilerin], Mahomet öyle istemiş ve onu Araplar üzerindeki efendiliği 
için halef olarak adlandırmış olmasına rağmen, Ali’nin yoldaşları tarafından mahrum 
bırakıldığı o büyüklüğe her zaman talip olmuş olmalarına şaşmamak gerekir. Şimdi 
not etmek gerekir ki; tıpkı Mahomet’in diğer kızlarından türeyen çocukların Xeriphes 
[Şerifler] veya Xorfas olarak adlandırılması gibi, Ali ve Fatima’dan gelenler de 
'bilgeler', 'alimler' ve 'yasada iyi eğitim görmüşler' anlamına gelen Sophis adını 
taşıdılar. Ve böylece, modern Pers Krallarının hepsinin, tıpkı eski Mısır Krallarının 
Pharaós [Firavunlar] ve Ptholomees [Batlamyuslar] veya Roma İmparatorlarının 
Cesars [Sezarlar] olarak adlandırılması gibi Sophis olarak adlandırıldığını sanan 
bazılarının hatasını ortadan kaldırmak gerekir: Sophy kelimesi bir din adıdır ve 
aileleri belirtmek için kullanılan bir soy veya unvan değildir. Dahası, bu Sophy 
sözcüğünün Arapça olan ve 'Yün' anlamına gelen Cof [Suf] kelimesinden türediği 
görüşünde olanlar da vardır: zira Ali mezhebine mensup olanlar, tıpkı Sophy ve suç 
ortakları gibi, kendi kurallarının statüsü gereği başlarına herhangi bir tür ipek, ne altın 
ne de gümüş süs takamadıklarından, renkli yünden yapılma Tulbants 
[türbanlar/sarıklar] takmışlardır. Özetle, Ali’nin bu soyu ve Mahomet’in kızlarından 
türeyen diğer çocuklar, tüm Morisme’yi [Müslümanlığı/Mağrip inancını] yani 
Mahomet'e inananları) büyük kargaşalara ve yıkımlara [sürüklediler].  



                           
Ve esasen bizim zamanımızda veya babalarımızın hafızasında, Asya ve Afrika'da, 
barbarlıkta Xarifes [Şerifler] ve Pers'te bu Sophis [Safeviler] yükseldiler: görüldüğü 
üzere Xarifes Afrika Krallarını mahvettiler ve onların topraklarını ve egemenliklerini 
ele geçirdiler, Chrestiens [Hristiyanlara] savaş açtılar ve Turc [Türk'e] karşı hiçbir 
dostluk beslemediler: ve Sophis, Perslerin Monarşisini ele geçirmek için 
Vsuncassans [Uzun Hasan] soyunu (Turquesie [Türk] soyu) yok ettiler; ve nasıl 
olduğunu dinleyin. Kurtuluşumuzun 1258 yılında, Tartares [Tatarlar] Baldachz 
[Bağdat] Halifesinin devletini yıktıklarında ve Asur'un [Suriye/Asya] son büyük 
Muhammedî Pontife'i [Ruhani Lideri] olan munibila'yı öldürdüklerinde, bu kişi Ali'nin 
görüşündeki mezhepçileri ölesiye kovalamıştı; o ölünce ve onun ihtişamı hiçe 
sayılınca, yukarıda zikredilen Mohaidin'in kanından biri ortaya çıktı; ve Muça Cacem 
[Musa Kazım] olarak adlandırılan bu kişi açıkça ve kamuya açık bir şekilde Ali'nin 
mezhebini, çılgınlıklarını ve hayallerini vaaz etmeye başladı: ve Medie'nin (veya 
Seruan [Şirvan]) Arduel [Erdebil] isimli küçük bir eyaletini ele geçirerek orada tutundu 
ve tıpkı dünyanın çeşitli ülkelerinde ve bölgelerinde diğer suç ortaklarının daha önce 
yapmış olduğu gibi, müritlerinin güçleriyle kendini tahkim etti. Ve bu yer onun inziva 
yeri olduğu için, onun doktrinini benimseyenlere Arduelins [Erdebilli/Safevi müridi] 
denildi: ve diğerleri onlara Etnaxaris [İsnaaşeriyye] adını verdiler; zira Arapçada 
Enaxir on iki sayısını ifade eder ve bunu, biri bu mezhebin ve Sophis soyunun 
<<race ırk >> başı olan Mahomet Mohaidin olan Ali Hussein'in on iki çocuğu anısına 
yaptılar, tıpkı yukarıda dediğimiz gibi. 



                      
Bunlar hâlâ (ve nitekim bu zamanda bu unvanı taşırlar) Cuselbas [Kızılbaş] olarak 
adlandırılırlar ki bu, diğer Muhammedîlerden ayırt edilmek için taktıkları renkli Tulban 
[sarık] nedeniyle 'renkli baş' anlamına gelir. Muça Cacem [Musa Kazım] ölünce, 
yerine oğlu Guines [Şeyh Cüneyd] geçti; o, büyük Parth Kralı Thamerlan [Timur] 
zamanında yaşıyordu ve onun tarafından o kadar onurlandırılıp saygı görüyordu ki, 
Guines [Şeyh Cüneyd] ondan elindeki 30.000 esiri istediğinde, Thamerlan bunları 
ona cömertçe hediye etti. Bu sahte Peygamber [takipçisi], tıpkı büyük Kahire 
Sultanı'nın Mamelus'larla [Memlükler] ve Türk'ün [Osmanlı] Ianissaires'lerle 
[Yeniçeriler] yaptığı gibi bunlarla güçlenerek Hristiyanlara saldırdı ve onun sahte 
doktrinini kabul etmeyi reddeden komşuları Georgiens'lerin [Gürcülerin] topraklarını 
yakıp yıktı. Guines'e [Şeyh Cüneyd] halef olarak, yüksek ve büyük girişimlerin adamı 
olan oğlu Xech Aidar [Şeyh Haydar] verildi. Onun hüküm sürdüğü sırada Pers'te 
[İran] Amir adında bir Türk hüküm sürüyordu; ona karşı, eskiden Büyük Ermenistan 
denilen Diar Beth [Diyarbakır] eyaletinde hüküm süren Cacem Bech (başkaları ona 
Vsun Cassan [Uzun Hasan] der) adında başka bir Türk savaş halindeydi. Bu Cacem, 
Amir'i savaşta yenip öldürünce o da Pers Kralı oldu: fakat aşağı bir mevkiden geldiği 
için kendini dostlar bakımından zayıf hissederek, bu yiğit Arduelin [Erdebilli - Şeyh 
Haydar] fetihlerinde ona destek olsun ve Perslerin isyan etmesini engellesin diye, 
Trapezōde [Trabzon] İmparatorlarının kanından olan bir kızından doğan kendi kızını 
Xech Aidar'a [Şeyh Haydar] eş olarak verdi. Ve nitekim Pers'in, Trabzonlu'nun 
yeğeniyle yaptığı bu ittifaktan dolayıdır ki, o zamandan beri Krallar, Pers Kralları, 
Hristiyanları sevmişlerdir; nitekim şu anda bile onları diğer Muhammedîler kadar 
dışlamazlar. 



                              
Usum Cassan [Uzun Hasan] ölürken Ioseph Becz [Sultan Halil/Yakup?] adında bir 
oğul bıraktı; bu kişi, günden güne büyüdüğünü ve daha büyük bir egemenlik 
kazandığını gördüğü eniştesi Xech Aidar'ın [Şeyh Haydar] güçlerinden 
şüpheleniyordu: öyle ki, suç ortaklarının ve mezhepçilerinin çokluğu nedeniyle onu 
öldürmeye cesaret edemediğinden, onu Gürcülere ve Armonie [Ermenistan] 
komşusu diğer Hristiyanlara karşı savaşta karışmış halde görünce, gizlice 
düşmanlarına yardım gönderdi; bu sayede Xech Aidar savaşta öldürüldü ve aynı 
yolla güçleri yok edildi. Ve bu kişi [Uzun Hasan'ın oğlu], küçük yaşta iki oğul bıraktığı 
için, yani Ismael [Şah İsmail] ve Solyman, onları Pers Kralı olan amcaları Sirach 
[Şirvan] valisi Mançor de Borne'a, her ihtiyaç duyduğunda onları kendisine geri 
göndermesi şartıyla korumasına verdi. Ve bu sırada Iacob Bech [Sultan Yakup] öldü 
ve Pers tacında yerine Hoscen geçti; aynı şekilde Mançor da öldü ve Ismael ile 
Solyman Sophis'leri, Bachu [Bakü] veya Cassie [Hazar] denizi boyunca yaşayan bir 
halk olan Geilan [Geylan/Gilan] sakinlerinin himayesine bıraktı; ve bu da, Cacem 
adındaki bir oğlunun onlara ihanet edip bir miktar para karşılığında yeni Pers Kralı'na 
teslim etmesinden korktuğu içindi. Zalim amcalarının iktidarının dışında beslenen ve 
kuzenlerinin öfkeli ellerinden uzakta olan bu iki çocuk, kendi adamlarıyla birlikte Ali 
mezhebine taraftar olan Lezian [Lahican] efendisi Pirraih [Kârkiyâ Mirza Ali] 
tarafından nezaketle bakıldılar; ki bu mezhepten Sophis bu kadar sıkı bir bağlılık 
gösteriyorlardı. 



                              
Nitekim merhum Xech Aidar’ın [Şeyh Haydar] çocuklarının en büyüğü olan Ismael 
[Şah İsmail], (denildiği gibi) o kadar batıl inançlı biri haline geldi ki; halkı kandırmak 
ve kalabalıkların kalbini kazanmak için kendisine sadaka olarak verilenler dışında 
hiçbir şey yemek istemiyor, kendisinden artanı da fakirlere dağıtıyordu. Bu çocuklar 
böyle sürgün ve kovulmuş halde yaşarlarken, Pers Kralı Iacob’un [Yakup] çocukları 
arasında o kadar şiddetli ve öfkeli bir savaş patlak verdi ki, iki yıldan kısa bir sürede 
bu büyük Krallığın durumu beş kez değişti. Bu bölünme Ismael’in gözlerini açtı; öyle 
ki, bulanık suda balık avlamak isteyerek, birçok akrabası ve dostu eşliğinde kendi 
ülkesine gitti; orada tebaası tarafından sevinçle ve onurla karşılandı, tebaası, ona 
mezheplerinin başlıca lideri olarak Sophi [Sofi] unvanını verdiler. Bu Alfaqui’nin 
[Fakih/Hukukçu] gelişi tebaasının yüreğini ferahlattı; öyle ki sefere çıkarak, o 
zamandan beri Türkler ve Persler arasında hem doktrin ve görüş ayrılığı hem de bu 
genç savaşçının Turcomans’lara [Türkmenlere] —ki Hoscen’in tarafını tutanlara ve 
Les harites’lerin [Eş'arilerin] sahte dininden olanlara böyle denirdi— karşı uyguladığı 
zulümler nedeniyle süregelen savaşı başlattı. Zira Saich Ismael Sophi [Şeyh Şah 
İsmail], kuzeninin elindeki Arduel [Erdebil] yakınındaki Siniaqua [Zencan?] şehrini 
alarak burayı yağmaladı, ateşe ve kana boğdu; bu kadar korkunç bir başlangıçla 
herkesi dehşete düşürdü.  



                               
İşte o zaman suç ortağı Arduelins’ler [Erdebilliler], her yerde Ismael’in onun [İsmail'in] 
Tanrı’nın vaat ettiği Peygamber olduğunu ve Ali’nin dinini tüm Doğu’da silah zoruyla 
tesis etmek için geldiğini [yaymaya başladılar]: ve öyle başarılı oldular ki, Cuselbas 
[Kızılbaş] ordusu büyüdükçe, Sophy [Safi/İsmail] Medlerin ülkesinin metropol şehri 
olan Tauris’e [Tebriz] saldırmaya cesaret etti; burayı 1500 yılında, o zamanlar oranın 
Kralı olan ve savaşta bozguna uğrattığı Aluant’ın [Elvend Mirza] elinden aldı: ve bu 
şehre zorla girerek, Turcomans’lara [Türkmenlere] karşı öyle tuhaf ve öfkeli zulümler 
yaptı ki, o zamandan beri Sophy adı, hasımları olan Türkler için nefret dolu ve 
korkunç bir hale geldi. Ve dayısı Iacob [Yakup] babasının ölümüne sebep olduğu için, 
o zaten ölmüş olduğundan ondan intikamını alamayınca, merhumun bedeninin 
tabutundan çıkarılmasını emretti; onu yaktı, küllerini havaya savurdu ve hatırasını 
tamamen yok etmek için bu Prens'in mezarını yıktı. Sophy, amcasının [dayısının] 
kemiklerine hınçla saldırmakla yetinmeyip, bizzat kendi annesi olan o Iacob’un kız 
kardeşi onu bu insanlık dışı davranışından ötürü azarladığı için, kadını ölüme 
mahkûm etti ve kendi elleriyle katletti. İşte Sophy’nin Türklere karşı ilk savaşı budur; 
her ne kadar bu Türkler zaten kendi aralarında birbirleriyle savaşmış olsalar da, 
Sophy’nin bu hareket tarzı, az sonra anlatacağımız üzere Othomás’ları [Osmanlıları] 
ona savaş açmaya teşvik etti. Tauris kazanılıp Aluant kaçınca, [Aluant] adamlarıyla 
kendini tahkim etti ve büyük bir ordu toplayarak yeniden Sophy’ye karşı geldi; ancak 
Sophy ona göğüs gererek onu yendi ve çatışmada öldürdü; yerine büyük kardeşi 
Morat Cam [Sultan Murat] geçti ve Sophy’nin ne zulümler işlediğini görerek 
Türkmenler üzerine [yürürken], tahtından kovulmaktan ve Pers tacının elinden 
alınmasından korkarak, toplayabildiği en büyük orduyu kurdu. 
                      Teknik Dipnot: "Ces Turcs" (Bu Türkler) Kapsamı 
Sayfa 21’de geçen "et que ces turcs se fussent fait la guerre les vns aux autres" ifadesinde yazar, dürüst ve doğrudan bir 
gözlemle şu tespiti yapmaktadır: 

●​ Ortak Etnik Kimlik: Yazar, Şah İsmail (Sophy) ile rakipleri olan Akkoyunlu hükümdarlarını (Aluant ve Morat Cam) aynı 
potada eriterek hepsine birden "bu Türkler" demektedir. 

●​ İç Savaşın İtirafı: "Kendi aralarında birbirlerine karşı savaşmış olsalar da" vurgusu, yazarın bu mücadeleyi farklı 
milletlerin savaşı olarak değil, Türklerin kendi içindeki bir iktidar kavgası olarak gördüğünü kanıtlar. 



●​ Sophy vs. Türk Çelişkisi: Yazar metin boyunca Şah İsmail’i dini bir terim olan "Sophy" (Safevi/Sofi) ile tanımlasa da, 
bu cümlede İsmail'in ve ordusunun (Kızılbaşlar/Türkmenler) etnik kökeninin, devirdiği Akkoyunlu Türkmenlerinden bir 
farkı olmadığını "bu Türkler" diyerek dürüstçe teslim etmiştir. 

Kısacası: Yazar burada Şah İsmail'i rakiplerinden ayırmıyor; aksine hem İsmail'i hem de düşmanlarını aynı milletin (Türklerin) 
birbirini kıran parçaları olarak tanımlıyor. 

                     
Ve Tauris [Tebriz] yolunu tutarak, düşmanı yenmek ve egemenliğini sağlama almak 
için kendine güveniyordu. Ancak Morat Cam'ın [Sultan Murat] Persleri ne kadar iyi 
silahlanmış olsalar da ve hem kendileri hem de atları, tıpkı Fransa'daki silahlı 
adamların yaptığı gibi zırhlarla ve göğüslüklerle kaplı olsa da, yine de günü [savaşı] 
kaybetti; ve tüm yapabildiği, antik Babil harabelerinin yakınına inşa edilmiş Bagadet 
[Bağdat] şehrine sığınmak oldu. Sophy [Şah İsmail], eline düşenlerden tek bir adamı 
bile sağ bırakmadı; ancak kraliyet ordugahından kaçan (Pers adetine uyan) 
kadınlara çok nazik davrandı ve onları askerlerine eş olarak verdi. İşte o zaman, tüm 
bu büyük Krallığın başkenti olan (eskiden Persepolis olarak anılan) büyük Siras 
[Şiraz] şehrinin efendisi oldu. Böylece fakir bir mülteci ve sürgün iken, güçlü ve 
korkulan bir Kral haline gelince, İmparatorluğunun sınırlarını Mısır'a ve hâlâ 
Constantinople'da [İstanbul] hüküm süren Türk'ün topraklarına kadar genişletmeye 
karar verdi. Bu Prens, tüm uluslar arasında en çok Yahudilerden nefret ederdi; 
onlardan birini yakalarsa anında gözlerini oydururdu: Türkler ise ona o kadar ters 



gelirdi ki, eline düşenleri her ne şekilde olursa olsun acımasızca öldürtürdü.                              

 
Fakat Hristiyanlara karşı çok nazik, cana yakın ve yumuşaktı; kendi topraklarında 
dinlerini özgürce yaşamalarına izin verirdi: ve sık sık İmparator Maximilian ile 
[Fransa] Fransa Kralı On İkinci Louys'yi ve Venediklileri Avrupa tarafında Türk'e karşı 
silahlanmaya, kendisinin de Asya'da Othomans'ların [Osmanlıların] sahip olduğu 
topraklara saldırarak aynısını yapacağına ikna etmeye çalıştı. Ve Hristiyan krallar, 
ister kafir bir Prens'ten geldiği için, ister Hristiyan aleminde halihazırda çok ilerlemiş 
olan savaşlar nedeniyle buna aldırış etmemiş olsalar da; yine de Sophy, Türk 
İmparatorluğunu yıkıp kendi imparatorluğunu ve Ali ile Mohaidin mezhebini kurma 
arzusuyla Türk'e savaş açtı. Topraklarından geçiş hakkı veren Caramanie [Karaman] 
beyinin yardımıyla Asya'da bazı şehirleri alarak onu birkaç savaşta yendi. Bu durum, 
Solyman'ın [Kanuni] büyükbabası Baiazeth'in [II. Bayezid], Sophy'ye babası 
Mahomet [Fatih] tarafından fethedilen tüm Trapezonde [Trabzon] İmparatorluğunu ve 
iki milyon altın vermeyi teklif etmesine sebep oldu; yeter ki Sophy Pers'e geri 
çekilsin. Fakat kibirli Persli bu teklifi reddetti ve ya her şeyi kazanmak istediğini ya da 
hiçbir şeye sahip olmamayı tercih ettiğini söyledi: ve böylece 1510 yılında Sophy, 
kuşattığı Suriye şehri Alep'e [Halep] kadar ilerledi ve Turqui [Türkiye] krallarının 
hanedanına ve soyuna büyük korkular saldı: Ve Pers'te yükselen yeni peygamberi 
taklit eden bir mezhepçi olmasaydı (ki bu tür adamlardan en bilge ve en temkinli 
Muhammedî krallar diğer her şeyden daha çok korkar ve nefret ederler), hiç şüphe 
yok ki Sophy, Mezopotamya ve Suriye'ye o kadar güçlü ve kudretli girmişti ki, Mısır 
Sultanı'nın Mamelus [Memlük] kuvvetleri ne kadar olursa olsun, Türk'e tabi olan 



Asya'da ve Sultan'ın topraklarında dikkate değer bir yıkım yapardı.                 

 
Türk'ün Sophians'lara karşı nefretinin devamı için Arduellienler veya İran’ın 
Mohaidiştleri, Bayezid tarafından barış teklifinin Safi tarafından reddedilmesi üzerine 
duyulan hınçla ortaya çıktı; öyle ki Bayezid, uğursuz oğlu Zelin <<Selim>> eliyle öldü ve 
onun yerine geçen Selim, kurtuluşumuzun 1514. yılında hemen Şeyh İsmail Safi ve 
İranlıların Kralı’na karşı savaşa girişti. Ermenistan'da savaştılar; burada Safi 
yenilerek kaçtı ve Türk (Padişah), Tebriz şehrini ele geçirdi. Ancak Safi’nin daha 
zinde kuvvetlerle üzerine geldiği haberini alınca orada uzun süre kalmadı ve aceleyle 
geri çekildi. Fakat o kadar hızlı davranamadı ki Safi, Fırat nehri geçişinde onun 
artçılarına saldırdı ve çok sayıda adamını öldürüp Türkler tarafından yağmalanmış 
sonsuz ve büyük zenginlikleri geri aldı. Ve buna ek olarak Türk krallarını İranlıya 
karşı daha da öfkelendiren şey şudur: Ne zaman Osmanlı ailesinden kraliyet 
çocuklarından biri babasından hoşnut kalmayıp ebeveynlerinin gazabından kaçsa, 
ülkesini terk edip neredeyse her zaman Safi’ye sığındı. Bu durum Türklere daha 
fazla korku salmak içindi; zira Safi’nin bir yandan desteklendiğini, diğer yandan 
İran’ın Mohaidiens ve Cuselbas (Kızılbaş) güçleri kadar kuvvetli ve kudretli bir güce 
sahip olduğunu görüyorlardı. Bunun doğruluğu, kurtuluşumuzun 1547. yılında, 
Türklerin İmparatoru Süleyman'ın oğlu Mustafa'nın (babasının izniyle) Amasya beyi 
iken isyan etmeye kalkışması ve babasının tüm imparatorluğunun halefi olmaya 
çalışmasıyla görüldü; kendi lehine hem Mısırlıları hem de İranlıları kışkırttı.  



            
Bu durum Süleyman’ın kalbinde öyle bir acı yarattı ki İranlıların bu işe bu denli 
karışmasından dolayı kendi işlerine müdahale edilmesi üzerine ve seleflerinin 
Safi’nin topraklarında katlandığı tüm yolları (zorlukları) hatırlayarak intikam almaya 
karar verdi. O vakitler İran’da Şeyh İsmail’in oğlu Tolcha (Tahmasb) Safi hüküm 
sürüyordu; Süleyman ona karşı yola çıktı ve hem kendi kuvvetleriyle hem de 
yardımına gelen Hazar Denizi komşusu Tatarların kuvvetleriyle onu bozguna 
uğratmayı düşünüyordu. Fakat Tahmasb, Türk’e karşı geldi ve onu yendi. Safi’nin 
<<Sofi>> kaptanları (komutanları) Ermenistan’da Tatarların önünü kestiler ve onları 
soyup soğana çevirdiler. Büyük bir katliam yaparak daha ileri geçmelerine izin 
vermeden geri çekilmeye zorladılar. 
1549 yılı. Türk (Süleyman), sözü edilen yenilginin öcünü almak ve önceki bozgunun 
onuruna sürdüğü lekeyi temizlemek isteyerek tüm komşularıyla barış yaptı ve Safi’ye 
karşı sefere çıktı lakin bu sefer de işleri tıpkı diğer seferdeki gibi gitti; zira ordusuna 
saldıran açlık ve veba nedeniyle ordu neredeyse tamamen mahvoldu. Sağ kurtulup 
İstanbul'a dönenler ise gerek açlık gerekse hastalık içinde öyle büyük bir bulaşıcı 
hastalık taşıdılar ki orada yetmiş bin kişiden fazlası öldü. Böylece görüyorsunuz ki, 
bu iki güçlü kafir hükümdar arasında barış hiçbir zaman yer bulamadı; Türk 
(Padişah) kendisine bir eş (eşit) kabul edemiyor, Safi ise Muhammed’in soyundan 
geldiğini iddia ettiği için herkese hükmetmeyi arzuluyor ve Müslümanlara hükmetme 
yetkisinin sahte peygamberin akrabalarından başkasına ait olmadığını, onların 



meşru efendiler, diğerlerinin ise tiran ve gaspçı sayıldığını savunuyor.                     

 
Süleyman’ın ölümünden sonra oğlu aynı ismi taşıyan ikinci Zelin (II. Selim) onun 
yerine geçti; o, pek uzun süre hüküm sürmediği için babasının Safi’ye karşı açtığı 
yolu takip etmeye de vakit bulamadı. Fakat şu an Türklerin başında hüküm süren, 
ikinci İsmail Safi’nin talihini kıskanan ve onun Osmanlı tahtının varisine karşı komplo 
kuran kraliyet çocuklarına sığınak olmaya devam etmesine öfkelenen Amurat (III. 
Murad), ona savaş ilan etti. Batılı ve Hristiyan prenslerin tamamıyla olan 
çekişmelerini bir kenara bırakıp onlarla ateşkes yaparak, büyük ve hiddetli bir ordu 
kurdu; bu hamleyle, eskiden Doğu’nun baharat ticaretinden elde ettiği kazançları 
Portekizlilerle iş birliği yaparak engelleyen, Diyarbekir ve Mezopotamya’da pek çok 
toprağı ele geçiren Safi’yi bu kez tamamen mahvedeceğini varsayıyordu. Ve 
kuvvetlerini hem denizden hem de karadan yürüterek Paşa Calcarbey <<Çalık bey 

Çalıkoğulları olabilir.>> ve Anadolu Beylerbeyi komutası altında Kurt <<Montagnes Curdes> ve 
Türkmen dağlarını aşmış, Mengrelya topraklarına yaklaşmış ve Medlerin sınır 
komşusu olan Ermenistan üzerine atılarak, vaktinde selefi Bayezid’in, İran Kralı 
birinci Safi İsmail tarafından bozguna uğratıldığı Çaldıran sahalarına yerleşmiştir. 
Türk’ün bu seferi bin beş yüz seksen yılında yapıldı; ancak Murad öyle büyük bir 
talihsizlik yaşadı ki, ataları İranlılara karşı yaptıkları savaşların hiçbirinde onun kadar 
kayıp vermemişti.  
Dipnot: Metinde geçen bu bölge, tarihsel ve coğrafi açıdan oldukça tartışmalı bir isimlendirmeye sahiptir. Söz konusu dağlar ve 
orada yaşayan halklar için Süryaniler Kordu (ܩܪܕܘ), Farslar Kord (کرد) ve Ermeniler Kort (Կորճայք / Korčayk') terimlerini 
kullanmışlardır. Ancak onuncu yüzyıl İslam tarihçisi ve coğrafyacısı El-Mesudi, bu bölgeyi ve sakinlerini tanımlarken farklı bir 
etnik kökene işaret ederek bu gruba Karduklar (کردوی / Kardūy) ismini vermiş ve onları Oğuz Türkleri (الغز / al-Ghuzz) ile 
ilişkilendirmiştir. 
Sayfa 32 yanlış yazımdan kaynaklıdır, bir sonraki görslde sayfa 32 tekrar karşımıza çıkacaktır. 



                
Her ne kadar Safi’nin üzerine gelerek Bağdat’ı ve vaktiyle Sultan Süleyman 
tarafından birinci Şeyh İsmail’den alınan Diyarbekir’deki diğer yerleri ele geçirmesi 
sebebiyle bu sefere çıkmakta haklı görünse de, Safi şu an hüküm süren Safi, 
büyükbabasının kılıç zoruyla fethettiği yerlerin kaybedilmesine izin vermek 
istemeyerek, buraları Türk Kralı’nın (Padişahın) sancak beylerinden ve askerlerinden 
geri almıştır. Böylece bu iki büyük Müslüman hükümdar ve onların korkunç orduları 
karşı karşıya gelerek neredeyse bütün bir gün boyunca yiğitçe ve büyük bir hiddetle 
çarpıştılar. Türkler sayıca, topçu birliği ve arkebüz tüfekçiliği bakımından İranlılardan 
üstün olsalar da, Safi tarafındakilerin iyi silahlanmış olmaları, iyi atlara binmeleri, 
atlarının zırhlı ve demir örtülerle kaplı olması ve kendi topraklarında saldırıya 
uğradıklarını görmeleri sebebiyle günün zafer onurunu onlar kazandı; Türkleri geri 
çekilmeye zorlayarak ordugahın hâkimi ve zaferin sahibi oldular. Öyle ki kaçış uzun 
bir yol boyu sürerek yol boyunca Türkler yaklaşık yirmi dört bin at ve kırk bin piyade 
kaybettiler; ayrıca çok sayıda topçu mühimmatı ve bagajın (ordu ağırlıklarının) büyük 
bir kısmı da kaybedildi, oysa Türk, avantajlı bir geri çekilme yapma konusunda 
bilinen en mahirlerdendir. Murad’ın en çok yandığı kayıp, askeriyesinin çiçeği olan 
Yeniçerilerdir; onlar yiğitçe çarpıştıkları gibi düşmanlarının darbelerinin ağırlığına ve 
şiddetine de göğüs gerdiler. Zafer kazanan bu düşmanlar, Çaldıran’ın tüm 
düzlüklerini yeniden ele geçirdiler ve eğer akınlarına devam ederlerse, Türk’ün 
elinden kurtulmaktan başka bir şey arzulamayan Gürcistan ve Ermenistan 
Hristiyanlarıyla da ittifak kurarak Türk’e büyük zararlar vereceklerdir. Ancak tehlike 



şudur ki, dışarı çıkarak bir kurdun pençesinden çıkıp bir kaplanın pençesine 
düşmesinler:  

            
Zira bizzat Kur’ancı (Müslüman) ve bu lanetli kanunun büyük bir savunucusu olan 
Safi <<Sofi>>, Hristiyanlara şirin görünüyor ise bu, karşısında Türk gibi böylesine güçlü 
bir düşman bulduğundandır ve Etiyopyalılar ile Portekizlilerin kendisine elçiler 
gönderebilmesi içindir; ayrıca bunların yardımıyla, diğer prensler tarafından nefret 
edildiğini bildiği hasmına (Türk’e) sürekli iş çıkarmaya güvenir. Öte yandan, 
İstanbul'a dönen Türk Amurat (III. Murad), hayatı bakımından büyük bir tehlikeyle 
karşılaştı; zira şehre girerken, bindiği atın tesadüfen tökezlemesiyle Türk Kralı öyle 
bir sarsıldı ki herkes onun öldüğünü sandı; o an Yeniçerilerin şehri yağmalamaya 
başlamasından korkulan o saat bekleniyordu; bu gerçekleşseydi, zavallı 
Hristiyanların, ne kanun ne Tanrı ne de başka bir şeyden korkusu olan bu dinden 
dönmüş ayaktakımı tarafından ilk yağmalananlar ve belki de öldürülenler veya köle 
edilenler olacağına inanabilirsiniz. Bu düşüş (Müslümanların meraklı ve hurafelerle 
dolu insanlar olmaları gibi) hem bu genç kralın başına yakın bir zamanda bir felaket 
geleceğine dair bir işaret sayıldı hem de Safi’nin başladığı fetihteki başarısını 
sürdüreceği korkusunu doğurdu; bunun üzerine ondan (Safi'den), bizim için hangi 
şart ve maddelerle olduğu bilinmeyen bir barış istendi. Safi ise kendini güçlü gördüğü 
ve düşmanının bu kadar çabuk toparlanamayacağını bildiği için bu barışa kulak 
asmak istemedi.  
 
 



           
Ve Tanrı diler ki, kulaklarını bu iki azgın köpeğe (hükümdara) dikmiş olan Hristiyan 
prenslerimiz, kendilerini güçlendirsinler (iyi bir barış içinde birleşerek) öyle bir güçle 
ki, sürekli çarpışmalarıyla zayıflamış olan bu tarafların durumunu fırsat bilip meseleyi 
ele alsınlar ve kendi aralarında mahvolup giderken kafirlerin tüm Hristiyan âleminin 
ganimetleriyle zenginleşmesine köprü olmaktansa, Muhammetçiliğin tüm soyunu 
kurutsunlar. İşte bu hükümdarlar arasında geçenlerin tamamı ve asıl sebebi hırs olsa 
da anlaşmazlıklarının kaynağının nereden geldiği budur; ki bu hırsı, her devirdeki 
tüm gaspçıların yaptığı gibi, hem eski hem de modern tarihlerin yeterince tanıklık 
ettiği üzere, güzel ve haklı bir bahane ile renklendirmek (maskelemek) gerekir. 
                                                                                              SON. 

                                                                                       
Tarihin en keskin kırılma noktalarından birine tanıklık eden bu eser, Şah İsmail’in 
(Sophy) salt bir hükümdar değil, müridleri nazarında ilahi bir misyonla donatılmış 
mutlak bir lider olarak yükselişini dehşet verici ayrıntılarla kaydeder. 
Erdebilliler (Arduelins), İsmail’in Tanrı’nın vaat ettiği Peygamber olduğunu ve Hz. 
Ali’nin dinini tüm Doğu’da silah zoruyla tesis etmek üzere gönderildiğini yayarken; bu 
dinsel ve siyasi kalkışma, Kızılbaş (Cuselbas) ordusunun her geçen gün daha da 



büyümesini sağladı. 1500 yılında Tebriz’e (Tauris) saldırmaya cesaret eden bu güç, 
yalnızca bir taht kavgası değil, Şah İsmail’in peygamberlik iddiasının gölgesinde 
şekillenen ve kendi öz annesini dahi katletmeye varan insanlık dışı bir inanç 
savaşının ateşini yaktı. 
Bu kronik, Şah İsmail’in kendisine atfedilen "kutsallık" ve "peygamberlik" zırhıyla, 
Türkmen dünyası üzerinde nasıl nefret dolu ve korkunç bir iz bıraktığını belgeleyen, 
tarihin en karanlık sayfalarından birine ışık tutan sarsıcı bir vesikadır. 
                                                                           Çeviren: İbrahim Şimşek. 

        


